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THE SINO-AMERICAN TREATY OF FRIENDSHIP,

COMMERCE AND

NAVIGATION

With the Protocol Appended

Signed at Nanking, November 4, 1946
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The Republic of China and the United
States of America, desirous of strengthening
the bond of peace and the ties of friendship
which have happily long prevailed betwcen
the two countries by arrangements designed
to promote friendly intercourse between
their respective territories through provi-
sions responsive to the spiritual, cultural,
economic and commercial aspirations of the
peoples thereof, have resolved to conclude a
Treaty of Friendship,.Commerce and Navi-
gation, and for that purpose have appointed
as their Plenipetentiaries,

The President of the National Govern-
ment of the Republic of China:

Dr. Wang Shih-chieh, Minister for
Foreign Affairs of the Republic of China,
and

‘Dr. Wang Hua-cheng, Director of the
Treaty Department of the Ministry of For-
eign Affairs of the Republic of China;

Tne President of the United States of

America:

Dr. J. Leighton Stuart, Ambassador
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Fxtraordinary and Plenipotentiary of the
United States of America to the Republie of
China, and

Mr. Robert Lacy Smyth, Special Com-
missioner and Consul-General of the United
States of America at Tientsin; .-

Who, having communicated to each
other their full powers found to be in due
form, have agreed upon the following
.Articles: ]

ARTICLE I

1. There shall be constant peace and
firm and lasting friendship between the
United States of America and the Republic
of China.

2. The Government of each High Con-
tracting Party shall have the right to send
to the Government of the other High Con-
tracting Party duly accredited diplomatic
representatives, who shall be received and,
upon the basis of reciprocity, shall enjoy in
the territories of such other High Con-
tracting Party the rights, privileges, exemp-
tions and under
generally

immunities accorded
reccgnized principles of inter-
national law.
ARTICLE I1
1, The nationals of either High Con-
tracting Party shall be permitted to enter
the territories of the other High Contracting
Party, and shall be permitted to reside,
{ravel and carry on trade throughout the
whole extent of such territories. In the en-
jovment of the right to reside and travel,
the nationals of either High Contracting
_ Pariy shall be subject, within the territories
of the other High Contracting Party, to the
'applicable laws and regulations, if any,
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which are or may hereafter be enforced by
the du'y constituted authorities, provided
that vhey shall not be subject to unreason-
able interferences and that they shall not be
required to apply for or carry any travel
documents, other than (a) valid passports or
(b) other documents of identification issued
by the competent atithorities of their respec-
tive countries. .
2. The nationals of either High Con-
tracting Party shall, throughout the whole

 extent of the territories of the other High

Contracting Party, be permitted, without
interference, to engage in and to carry on
coramercial, manufacturing, processing,
scientific, educational, reiigious and philan-
thropic activities not forbidden by the laws
and regulations enforced by the duly con-
stituted authorities; to engage in 'every
profession not reserved exclusively to
nationals of the country; to acquire, hold,
erect or lease, and occupy appropriate build-
ings, and to lease appropriate lands, for
residential, commercial, manufacturing, pro-
eessing, professional, scientific, educatioual,
religious, philanthropic and mortvary pur-

poses: to employ agents or employees of

their choice regardless of nationality; te do
anything incidental to or necessary for the
enjoyment of any such rights and privileges;
gnd to exercise all these rights and privileges
upen the same terms as nationals of such
other High Contracting Pariy in conformity
with the applicable laws and regulations,
if any, which are or may hereafter be en-
foreed by the duly constitnted authorities.

3. The nationals of either High Con-
tracting Party shall not in any case, in the
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enjoyment of the rights and privileges pro-
vided by paragraphs 1 and 2 of this Article,
receive treatment with respect to such rights
and privileges less favorable than the treat-
ment which is or may hereafter be aceorded
to the nationals of any third country.

4. Nothing in this Treaty shall be
construed to affect existing statutes of either
High Contracting Party in relation to
immigration or the right of either High
Contracting Party to enact statutes relating
to immigration; provided, however, that
nothing in the paragraph shall prevent the
nationals of either High Contract_it{g Party
from entering, traveling and residing in the
territories of the other High Contracting
Party in order to carry on trade between the
Republic of China and the United States of
America, or to ergage in any commercial
activity related thereto or connected there-
with, upon terms as favorable as are or may
hereafter be accorded to the nationals of
any third country entering, traveling and

residing in such territories in order to carry

on trade between such other High Contract-
ing Party and such third country or to
engage in commercial activity related to or
connected with such trade; and provided
further that nothing in the provisions of
Section 3 of the Immigration Act of the
nited States of America dated February 5,
1917, which delimit certsin geographical
zones for the purpose of restz;icting immigra-
tion, shall be construed =as preventing
admission into the United States of Chinese
persc:ns ard versons of Chinese descent.

ARTICLE 11
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1. As used in this Treaty the term
“corpbrations and associations” shall mean
corporations, companies, parinerships and
other associations, whether or not with
Hmited liahility' and whethe'r or not for
pecuniary profit, which have been or may
hereafter be ereated or organized under the
. applicable laws and regulations enforced hy
the duly constituted authorities. .

2. Corporations and associations creat-
ed or organized under the applicable laws
and regulations enforced by the duly con-
stituted authorities within the territories of
efther High Contracting TParty shall be
_ deemed to be corporations and associations
of such High Contracting Party and shall
Lave their juridical status recognized within
the territories of the otner High Contracting
Party, whether or not they have a permanent
extablishment, branch or agency therein.
Corporations and associations of either High
Contracting Party shall have the right to
establish their branch offices in the terri-
tories of the other High Contracting Party
and to fulfill their functions therein after
they have complied with requirements of
admission not inconsistent with the provi-
sions of the following paragraph, provided
that the right to exercise such functions is
accorded by this Treaty or the exer:cise of
such functions is otherwise consistent with
the laws and regulations of such other High

Contracting Party.
3. The High Contracling Parties,
~ e

adhering gonerally to the principle of
national treatment with respect to the
matters enumerated in this paragraph, agree
that corporaticns and associations of either
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High Contracting Party shall be permitted,
throughout the whole exteni of the terri-
tories of the other High Contracting Party,
in conformity with the applicable laws and
regulations, if any, which are or may here-
after be enforced by the duly constituted
authorities, to engage in and carry on com-
mercial, manufacturing, processing, finan-
cial, scientific, educational, religious and
philanthropic activities; to acquire, hold,.
erect or lease, and occuny appronriate build-
ings, and to lease appropriate lands, for
commercial, manufacturing, . processing,
financial, scienlifie, educational, religious and
philanthropic purposes; to employ agents or
employees of their choice regardless of
naticnality ; to do anything incidental {o or
necessary for the enjoyment of such rights
and privileges; and to exercise all these
rights and privileges, without interfercnce,
upon the same terms as corporations and
a.sociations of such other High Contracting
Party unless otherwise provided by the laws
of that High Contracting Party. The pre-
ceeding sentence, and all other provisions of
the Treaty according to cori)orations and
associations of the Republic ef China rights
and brivileges ﬁpon the same terms as cor-
porations and associations of the United
States of America, shall be construed as

according- such rights and privileges, in any -

state, territory or possession of the United
States of America, nrzon the same terms as
such rights and privileges are or may here-
after be accorded therein to corporations and
associations created or organized in other
states, térritories or posssessions of the
United States of America.
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4. Corporations and associations of
either High Contracting Party shall not in
any case, in the enjoyment of the rights and
privileges provided b.y this Article, receive
reatment with respect to such rights and
privileges less favorable than the treatment
which is or may hereafter be accorded to
corporaticnz and associations of any third

ccuntry.
ARTICLE IV

1, The nationals, corporations' and
assoclations of either High Contracting
Party shru enjoy, throughout the territories
of the other High Contracting Party, rights
and privileges with respect fo organization
of and participation in corporations and
associationy of such otlier Hich Contracting
Party, including the enjoyment of rights
with respect to promotion and incorporation,
the purchise, ownership and sale of shaies
and, in the case of nationals, the holding of
executive ancl official positions, in conformity

with the :applicable laws and regulations, if

any, which are cr may hereafter be enforeced

by the dvly constituted authorities, upon the

same terms as nationals, corporations and
associations of any third country. Cor-
porations and associations of either High
Contracting Party, organized or participated
in by nationals, corporations and associa-
tions of the other High Contracting Party
pursuant %0 the rights and privileges enume-
rated in this parag.taph shall be permitted
to exercise the functions for which they are
created or arganized, in conformity with the
applicable laws and regulations, if any,
which are or may hereafter be enforced by
the duly constifuted authorities, upen the
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same terms as corporations and associations
that are similarly organized or participated
in by nationals, corporations and associa-
tions cf any third country. With respect to
the ownership of stock by nationals, cor-
porations and associations of either High
Contracting Party in corporations and asso-
ciations of the other High Coniracting Party
engaged in mining on public lands of such
other Higk Contracting Party, neither High
Contracting Party shall be obligated by the
provisions of this paragraph to aceord right;
and privileges greatzr than those which its
nationals, corporations and associations
receive from the other High Contracting
Party.

2. The nalionals, corporations and
associations of either High Contracting
Party shall enjoy, throughout the terrifories
of the oi:her iligh Contracting Party, and in
conformity with the applicable laws and re-
guiations, if any, which are or may hereafter
be enforced by the duly constituted authori-
ties, the right to organize and participate in,
including the right fo control and manage,
corporations and associations of such other
High Contracting Party for en_gaging in
commercial, manufacturing, processing,
seientifie, educational, religious and philan-
thropic activities; provided, however, that
neither High Contracting Party shall be
ohligated to accord within its ferritories to
the nationals, corporations and associations
of the other High Contracting Party, treat-
ment with respect to such organization and
perticipation, including the right to controci
and manage. as favorable as that which is
or may hereafter be accorded to its own
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nationals, corporations and associations.

3. Corporations and associations of
either Iligh Contracting Party organized
and participated in, including those con-
trolled and those managed, by nationals,
corporations and associations of the other
High Contracting Party pursuant to the
rights and privileges enumerated in the pre-
ceding paragraph shall be permitted to
éngage in and carry on such commercial,
manufaciuring, Lrocessing, scientific, eduvea-
tional, religious and philanthropic activities
within the territories of the High Contract-
ing Party under the laws of which they are
organized upon the same terms as corpora-
tions and associations of such High Con-
tracting Party organized and participated
in, including those controlled and those
managed, by its own nationals, corporations
and associations, in conforinity with the
applicable laws and regulations, if any,
which aie or may hereafter be enforced by

the duly constituted authorities.
- ARTICTF V

Should either High Cu.atracting Party
hereafter accord rights in respect of ex-
ploration Zor and exploitation of mineral
resgurces in its territories to nationals,
corporations or associations of any third
zountry, such rights shall be accorded to
nationals, corporafions or associations of the

oiher High Contracting Party, in conformity

with the applicable laws aud reguiations, if -

any, which are or may hereafter be enforced
by the duly constituted authorities.
~ ARTICLE VI
1. hroughout the whole extent of the
“territories of each High Contracting Party
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the nationals of the other High Contracting
Party shail receive the most constant pro-
tection and security for their persons and
property, and shall enjoy in this respect the
full protection and security required by

international law, To these ends, personsg’

accused of crime shall be brought to trial
promptly, and shall enjoy all the rights and
privileges which are or may hereafter be
accorded by the laws and regulations en-
forced by the duly constituted authorities;
and nationals of either High Contracting
Party, while within the custody of the
alithorities of the other High Coniracting
Party, shall receive reasonable and humane
trestment. In so far as the term “nationals”
where used in this paragraph is applicablé
in relation to pfoperty it shall be construed
to include corporasions and associations.

2. The property of nationals, corpora-
iions and assceiations of either High Con-
tracting Party shall not be taken within the
territories of the other High Contracting
Party without due process of law and with-
out the prompt paymeut of just and effec-
live compensation. The recipient of such
compensation shall, in conformity with such
applicable laws and regulations as are not
inconsistent with paragraph 3 of Article
XIX of this Treaty, be permitted without
interference to withdraw the compensation
by obtaining foreign exchange, in the cur-
rency of the High Contracting Party of
which such recipient is a national, corpora-
tion or association, upon the most favorable
terms applicahle to such currency at the time
application therefor is filed, provided appli-
sation is made within one year after receipt
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of the compensation to “which it relates. The
High Contracting Party allowing such with-
crawal reserves lhe rights, if it deems
hecessary, %o allow such withdrawal in
reasonable instalments over a period not to
exceed three years.

3. The nationals,
asscciations of either High Contracting
Farty shali throughout the territories of the
other High Contracting Party receive pro-
tection and security with respect to the
matters enumerated in paragraphs 1 and 2
of this Article. upon compliance with the
laws and regulations, if any, which are or
may hereafter be enforced by the duly con-
stituted authorities, no less than the pro-
tection and security which is or may
hereafter be accorded to the nationals, cor-
perations and associations of such other
High Contracting Party and no less than
that which is or may hereafter be accorded
to the nationals, corporations and associa-
tions of any third country. _
corporations  and

corporations and

4. The nationals,
associations of either High Contracting
Party shall é-njoy freedom of access to the
courts of justice and to administrative tri-
bunals and agencies in the territories of the
cther High Contracting Party, in all degrees
¢f jurisdiction established by law, both in
pursuit and in defense of their rights; shall
be at liberty to choose and employ lawyers,
interpreters and representatives in the pro-
secution and defense of their right;, before
such couris, fribunals and agencies; ans
shall be permitted to exercise all these rights
and privileges, in conformity with the
applicable laws and regulations, if any,
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which are or may hereafter be enforced by
the duly constituted authorities, on terms no
less favorable than the terms which are or
may hereafter be accorded to the nationals,
corporations and asgsociations of such other
tHigh Contracting Party and no less favor-
able than terms which are or may hereafter
be accorded to the nationals, corporations and
associations of any third ecountry. Morecver,
corporations and associations of either High
Contracting Party which do not have a per-
manent establishment, branch or agency
within the territories of the other High Con-
tracting Party shall be permiited to exercise
the rights and privileges accorded by the
preceding sentence upon the filing, at any
time prior to appearance before such courts,
| tribunals or agencies, of reasonaole parti-
culars r2quired by the laws and regulations
of such other High Contracting Party with-
out any requirement of registration or
demestication. In the case of any
coniroversy susceptible of settlement by
arbitration, which involves nationals, ccr-
porations or associations of both High
Contracting Parties and is covered by a
written agreement for arbitration, such
agrecment shall be accorded full faith and
credit Ly “he courts within the terriiories of
euch High Contracting Yarty, and the award
or decision of the arbitrators shall be accord-
ed full faith and ecredit by the courts within
‘the territories of the High Contracting
Party in which it was rendered, provided the
arbitration proceedings were conducted in
good faith and in conformity with the agree-
ment for arbitration. -
ARTICLE VII

LA MBI 2B A 2 2

RS (BB ) » &
RIE R RIS AR S TREF 07 2
B~ B A R > HORIEHBAES,
SAHHE T B ~ A
BIWEBZ 0T » 470 LR —YTHER
BB o SRKIHH 2tk N RS »
FERBRIBH B » 3 T S
AUV TSI » I B
o FERCTEI R B3R
AT R 0 SRR N 2
BT L AT, » REFEIT
B T2 T REE - RS
TR YA REZATF T - AR
WSR2 AL B TR FABR
R B » e AR » 33T
AHELAERESE » HIAES
P2 asBE » BERAE > TS
ZAEHE - AATER—2 88 LA
BZIWABRE » B HRZ B

ETFUERZARME > AL »
EEHER WA TFIMRIE -

B



The dwellings, warehouses, factories,
shops, and other places of business, and all
therete appertaining, of the
nationals, corporations and associations of
either High Contractiug Party, located in the
territories of the other High Contraeting
Party, shall not he subject to unlawful entry
' There shall not be made
any visit to, or any search of, any such

premises

ur molestation.

dwellings, buildings or premises, nor shall
any books, papers or accounts therein be
e¢xamined or inspecied, except under condi-
tions and in conformity with procedures no
less favorable than the conditions and pro-
cedures prescribed for nationals, corpora-
tions and associations of such other High
Contracting Party under laws and regula-
tions enforced by the duly constituted
authorities within the territories thereof.
In nc case shall the nationals, corporations
or associations of either Eigh Contracting
Party in the territories of the other High
Contracting Party be treated less favorably
- with respect to the foregoing matters than
the nationsls, corporations or associations of
any third xcountry. Any visit, search, exami-
nation or inspection which may be permis-
sible under the exception stated in this
Arti:le shall be made with due regard for,
anu in such a way as to cause the least
possible interference with the oeccupants of
such dwellingﬁs, buildings or premises or the
ordinary conduct of any business or other
eriterprise.
ARTICLE VIl

1. The mnationals, corporations and
pcsociations of either High Contracting
Party shall be permitted to scquire, hold and
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dispose of real and other immovable property

thkroughout the territories of the other High
Contracting Party subject to the conditions
and requirements as prescribed by the laws
and regulations of such other High Con-
tracting Party, and, subject to the provi-
sions of the succeeding sentence, the
treatment accorded to such nationals, cor-
porations and associations shall not be less
favorable than that accorded to nationals,
corporations an®l associations of any third
country. In the case of aay state, territory
or possession of the United States of
America which does not now or does not
hereafter permit the nationals, corporations
- angd associations of the Republic of China to
acquire, hold or dispose of real and other
immovable property upon the samg terms as
nationals, corporations and associgtions of
" the United States of America, the provisions
of the preceding sentence shall not apply.
In that case, the Republic of China shall not
be obligated to accord to nationals of the
United States of America domiciled in, and
to corporations and associations of the
United States of America created or
organized under the laws c¢f, such state,
territory or possession treatment more
favorable than the treatment which is or
may- hereafter be accorded within such

state, territory or possession to nationals,
corporations and associations of the Republic

of Chfna.
2. If a national, corporation or asso-

ciation of either High Contracting Party,
whether or not resident and whether or not
engaged in business or other activities within
the territories of the other High Contracting

v o14
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Party, is on account of alienage prevented
by the applicable laws and regulations with-
in such territories from succeeding as de-
vicee, or as heir in the case of a national,
to real or other immovable property situated
therein, or to interests in such property, then
such national, corporation or association
shall be allowed a term of three years in
which to &ell such property or interests, this
term to be reasonably prolonged if eircum-
stances render it necessary. The transmis-
. sion or receipt of such property shall be
exempt from the paymenf of any estate,
succession, probate or administrative taxes
or charges other or higher than those now
or hereafter impesed in iike cases upon the
nationals, corporations or associations of the
High Contracting Party- in whose territory
the property is or the interests therein are
situated. Moreover, such devisee or heir
shall, in conformity with such applicable
laws and regulations as are not inconsistent
wilh paragraph 8 of Article XIX, be per-
mitted without interference to withdraw the
proceeds of the sale of such property, by
obtaining foreign exrnange, in the currency
"of the High Coniracting Party of which the
devisee is a national, corporation or associa-
tion, or of which the heir is a national,
during a period not in excess of three years
after application therefor, upon the most
Tavorable terms applicable to such currency
“at the time application for the withdrawal
of sﬁch procceds is filed, provided such
application is made wiihin one year after
receipt of the proceeds of sale to which it
relates.

8. Nothing in paragrapbs 1 and 2 of

( 15
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this Article shall modify or supe;sed- A-ticle
IV of the Treaty of January 11, 1943, be-
tween the Republic of China and the United
States of America, for the Relinquishment
of Extraterritoria! Rights in China and the
Legulation of Reiated Matters or the para-
~ graph relating to that Article in the ex-
change of notes accompanying that Treaty.

4. The nationals of either High Con-
tracting Party shall have Tull power to dis-
pose of personal property oi every kind
anywhere within the territories of the other
High Contracting Party, by testament, dona-
tion or otherwise and their heirs, legatees
or donees, being persons of whatever
nationality or ébrporations or associations
wherever created or organized, whether re-
gident or non-resident and whether or not
engaged in business within the territories
of the High Contracting Party where such
. property is situated, shall succeed to such
property, and shall be permitted fo take
possession thereof, either by themselves or
by others acting for them, and to retain or
dispose of it at their pleasure, exempt from
any restrictions, taxes or charges other or
higher than those to which the heirs, legatees
or donees of nationals of such other High
Contracting Party ar: or may hereafier be
subject in like cases. The nationals, cor-
porations and associations cf either High
(fbhtracting Party shall be permitted to sue-
- ceed, as heirs, legatees and donees, to per-
sonal property of every kind within the
ielritfories' of the other High Contracting
. Party, left or given to them by nationals of
such other High Contracting Party or by
nationals at any third ccuntry, and shall be
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permitted to tak: posssession thereof, either
by themselves or by cothers acting for them,
and tu retain or dispose of it at their plea-
sure, exempt from any restrictions, taxes
or charges other or higher than those to
which the nationals, corporations and asso-
ciations of such cther High Contracting
Party are or may hereafter be subjeet in
like cases. Nothing in this paragraph shali
be construed to affeet the laws and regula-
tions of cither High Contracting Party pro-
Libiting or restricting the direct or indirect
ownership by aliens or foreign corporations
and associations of the shares in, or instru-
ments of indebtedness of, corporations and
associations of such High Contracting Party
carrying on particular types of activities.

5. The nationals, corporations and
associations of either High Contracting
Party shall, subject to the exception in para-
graph 2 of Article X, receive treatment, in
respect of all matters which relate to the
aéquisition, holding, leasing, possession or
disposition of personal property, no less
favorable than the treatment which is or
may hereafter be received by nationals, cor-
porations and associations of any third
country. |

ARTICLE IX

The nationals, corporations and associa-
tions ot either High Contracting Party shall
be accorded within the territory of the other
High Contracting Party effectfve protection
in the exclusive use of inventions, {rade-
marks and trade mames, upon compliance
with the applicabie laws and regulations, if
any, respecting registration and other for-
malities which are or may Lereafter be en-
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forced by the duly comnstituted authorities;
unau’ horized manufacture, use or sale of
such inventions, or imitation or falsification
of such trademarks and trade names, shall
be prohibited, and effective remedy therefor
shall be provided by ecivil action. The
nationals, corporations and asscciations of
either High Contracting Party shall be ac-
corded throughout the territory of the other
High Contracting Party effective protection
in the enjoyment of rights with respect to
their literary and artistic works, upon com-
pliance with the applicable laws and regula-
tions, if any, respecting registration and
other formalities which are or mayv here-
after be enforced by the -duly constituted
authorities; unauthorized reproduction, sale,
diffusion or use of such literary and artistic
works shall be prohibited, and effective
remedy -therefor shall be provided by civil
action. In any case, the nationals, corpora-
ficns and associations of either High Con-
tracting Party shall -njoy, throughout the
territories of the other High Contracting
Party, all rights and privileges of whatever
nature in regard to copyrights, patents,
trademarks, trade names, and other iiterary,
~ artistic and industrial property, upon com-
pliance with the applicable laws and regula-
tions, if any, respecting registration and
cther formalities which are ¢r may hereafter
be enforced by the duly constituted authori-
ties, upon terms no less faverable than are
or may hereafter be accorded to the
naticnals, corrorations and. associations of
such other High Contragting Party, and, in
regard to patents, trac .marks, trade names
aiid other industrial property, upon ferms
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no less favorable than are or may hereafter
be accorded to the nationals, corporations and
associations of any third country.
ARTICLE X

1.”" The naticnals of either Ifigh Con-
tracting Party residing within the territories
of the other High Contracting Party, and
the nationals, corporations and associations
of either High Contratcing Party engaged
in business or in scientific, educational, re-
ligious or philanthropic activities within the
territories of the other High Contracting
Party, shall not be subject to the payment
of any internal taxes, fees or charges other
or higher than those which are or may here-
after be imposed by laws and regulations
_enforeced by the duly constituted authorities
upon the nationals, corporations and asso-
ciations of such other High Ceontracting
-Party. Moreover, in the case of corporations
and associations specified in the preceding
sentence, such taxes, fees or charges shall
not be imposed upoun or measured by any
income, property, capital or other criterion

of measurement in excess of that reasonably

allocable or apportionable to the territories
of such other High Contracting Party.

2. The nationals, corporations and
associations of either High Contracting
Party shall not be subject to the payment
of any internal taxes, fees or charges
imposed by laws and regulations enforced
by the duly constituted authorities within
the territories of the cther High Contracting
Party other or higher than those which are
or may hereafter be imposed upon the
nationals, residenis, corporations and asso-
ciations of any third country, except that the
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foregoing provisions of this paragraph shaii
not apply to any advantage in respect of
internal taxes, fees or charges which is or
may hereafter be granted to the nationals,
residents, ‘corporations or associations of
any third country, either (a) pursuant to
legislation extending the same advantage to
all countries, or to the nationals, residents,
corporations or associations thereof, on the
basis of reciprocity, or (b) in a treaty or
other agreement concluded with such third
country for the avoidance of double taxation
or the mutual protection of revenue.
ARTICLE XI
Commercial travelers
manufacturers, merchants and traders domi-
ciled in the territories of either High Con-
tracting Party shall, on their entry into and
sojourn in the territories of the other High
Contractihg Party and on their departure
therefrom, be accorded treatment no less
favorable than the treatment which is or
may hereafier be accorded to commercial

represenfing

travelers of 2uy third country in respect of
customs and other privileges and, 'subject to
the exception in paragraph 2 of Article X,
in respect of all taxes and charges of what-
ever denomination applicable to them or to

their samples.
ARTICLE X!/

1. The nationals of either High Con-
tracting Party shall, throughout the terri-
{ories of the other High Cont-racting; Party,
. be permitted to exercise liverty to conscicnee
and freedom of worship and to establish
schools for the education of their children,
snd they may, whether individually, collec-
tively or in religious or educational corpora-
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tions or associations, and without annoyance
or molestation of any kind by reason of their
religious belief or otherwise, conduet reli-
gious services and give religious or other
instruction, either within their own houses
ur within any other appropriate buildings,
vrovided that their religious and educational
activities are not conirary v public morals
and thav their edueational activities are con-
ducted in cowformity with the applicable
laws and ‘regulations, if any, which are or
may hereafter be enforced by the duly con-
stituted authorities.

' 2. The nationals of either High Con-
tracting Party chall be permitted within the
territories of the other High Contracting
Party to bury their dead ac:ording fo their
religious customs in suitable and convenient
places which are or may hereafter be estab-
iished and maintained for the purpose,
subject to the mortuary and sanitary laws
and regulations, if any, which are or may
aereafter be enforced by the duly constituted
authorities. |

3. Places of worship and cemeteries
shall be held in respect and free from dis-
iurbance or profanation.

ARTCLE XIII

With respect to that forin of protection
aranted witnin the territories of either High
Contracting Party by the applicable laws
establishing civil liability for bodily injuries
ot for death, and giving to relatives or heirs
or dependents of an injured person a right
of action or a pet:uni;ﬁ.*:y compensation,
such relatives or heirs .or dependents
of the injured persor, himseclf a national of
cither High Contracting Party and injured

(21 )
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within any c¢f the territorics of the other
High Contracting Party, shail, regardless of
their alienage or residence cutside of the
territory where the injury occurred, enjoy
the same rights and privileges 2s are or may
hereafter be granted under like conditions
to nationals of such other High Contracting
Pajty.
ARTICLE XIV

1. The nationals of each High Con-
tracting Party shall be exempt from com-
pulzory military or naval training or service
untder the jurisdiction of the other High
Contracting Party, and shalt alse be exempt
from all contributions in money or in kind
imposed in lieu thereof.

2. During any period of time when
both of the High Contracting Parties are,
through military or naval action in connec-
tion with which there is general compulsory
military or naval service, (a) enforcing
measures against the same third country or
countries in pursuance of obligations for the
maintenance of international peace and
security, or (b} concurrently conducting
hostilities against the same third country or
countries, provisions of paragraph 1 of this
Article shall not appiy. However, in such
an event the nationals of either High Con-
tracting Party in the territory of the other
High Contracting Party, who have not de-
clared their intention to acquire the
nztionality of such other High Contraeting
Farty, shall be exempt from military or
naval service under the jurisdiction of such

other High Contracting Party if within a _
reasonable time prior to their induction for -

such service they elect, in lieu of such ser-
( 22 )
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vice, to enter the military or naval service
of the High Contracting Party of which they
are nationals. In any such situation the
High Contracting Parties will make the
necessary arrangements for giving effect to
the provisions of this paragrapli.

3. Nothing ip this Article shall be
construed to affect the fight of either High
Contracting Party to debar from acquiring
its citizenship any person who seeks and
obtaing exemption in accordance with the
provisions of paragraph 1 or 2 of this
Article.

ARTICLE XV

The High Contracting Parties reaffirm
their adherence to a program of purposes
and policies, open to participation by all
other ccuntries of like mind, designed to
bring about an expansion of international
trade on & broad basis, and directed to the
elimination of z!l! forms of diseriminatory
treatment and monopolistic restrictions in
international commerce.

ARTICLE XVI .

1. In all matters relating to (a) cus-
toms duties and subsidiary charges of every
kind imposed on imports or cxports and the
method of levying such duties and charges,
{b) the rules, formalities, and charges
imposed in connection with the clearing of
artictes through the customs, and (<) the
taxation, sale, aistribution or use within the
country of imported articles and of articles
intended for exportatidn, each High Con-
tracting Party shall accord to articles the
growth, produce or manufacture: of the other
High Contracting Partv from yhatever
place arriving, or to &. icles destinad for
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exportation to the terrifories of such other
High Contracting Party, by whatever route,
treatment no less favorable than the treat-
ment which is or may hereafter be accorded
to like articles the growth, produc -~ or manu-
facture of, or destined for, any tuird coun-
try. If the Government of zither High Con-
tracting Party requires documentary proof
of origin of imported articles, the require-

ments imposed therefor shall be reasonable

and shall not be such as to constitute an
unnecessary hindrance to indirect trade.

2. With respect to the matiers referred

to in paragraph 1 of this Article, the
nationals, corporations and associations,
vessels and cargoes of eitker High Contract-
ing Party shall be accorded, within the
territories of the other High Contracting
Party, treza:tment no less favorable than is
or may hereafter be accorded to the
nationals, corporations and associations,
vessels and cargoes of any third country.
In all matters relating to (a) customs duties
and subsidiary charges of every kind
imposed on imports or exports and the
method of levying such duties and charges,
{(b) the rules, fcf.-imalities, and charges im-
posed in connection with the clearing of
articles through the customs, and (¢) taxa-
tion within the country of imported articles
and of articles intended for exportation, the
nationals, corporations and associations of
either High Contracting Party shall be ac-
corded, within the territories of the other
High Contracting Party, *reatment ito less
favorable than the treatment which is or
may hereafter be accorded to the nationals,
cor~orations and associations of such other

( 24 )
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High Contracting Party.

3. No prohibition or restriction of any
kind shall be imposed by either High Con-
tracting Party on the i'mportation sale, dis-
tribution or nse of any article the growth,
produce or muanufacture of the other High
Contracting Party, or on the exportation of
any article destined for the terriiories of the
other High Contracting Party, unless the
importation. sale, distribution or use of the
like article the growth, produce or manufac-
{ure of all third countries, or the exportation
of the like article to all third countries, re-
spectively, is similarly prohibited or
restricted. _

4, If the Government of either High
Contracting Party imposes any quantitative
regulation on the importation or exportation
of any article, or on the sale, distribution
or use of any imported article, it shall as a
customary practice to give public notice of
{he total quantity or value of such article per-
mitted to be imported, exported, sold, dis-
tributed or used during a specified period,
and of any change in such quantity or value.
Furthermore, if either High Contracting
Party allots a share of such total quantity or
value to any third country, it shall allet to
the other fligh Contracting Party, with re-
apect to any article in which the latter has
an important interest, unless it is mutually
agreed to dispense with.such an allotment,
a share based upon the praporfion of the
total quantity or value supplied by, or in the
case of exports a share based upon the pro-
poriion exportid to, the territories of such
other High Contracting Party during a re-
prescntative period, acount being taken in
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so far as practicable of any special factors
which may have affected or may be affecting
the trade in that article. The provisions of
this paragraph relating to imported articles
shall also apply in respect of limitations
upon the quantity or value of any article
permitted to be imported free of duty or
tax, or at a specified rate of duty or tax.
| ARTICLE XVII

1. Laws, regulations of administrative
authorities and decisions of administrative
or judicial authorities of each High Con-
tracting Party pertaining to the classifica-
tion of articles for customs purposes or to
rates of duty shall be published promptly
in such a manner as to enable traders to
become acciuain‘ted with them. Such laws,
regulations and decisions shall be applied
uniformiy at all ports of the respective High
Contracting Parties except as is or may here-
after be otherwise specifically provided for
in statutes of either High Contracting Party
with respect to the importation of articles
into its insular territories and possessions.

2. No administrative ruling by the
Government of either Hich Contracting
Party effecting advances in rates of duties
or charges applicable under an established
and uniform practice to importis originating
in the terrvitories of the other High Con-
tracting Party, or impoging any new re-
guirement with respeet to such importations,
shall as a general rule be applied to articles
the growth, produce or manufacture of the
other High Contracting Party already en
route at the time of publication thereof in
accordance with paragraph 1; provided that,
if either High Contracting Party customarily
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exempts from such new or increased obliga-
tions, articles entered for consumption or
withdrawn from warehouse for consumption
during a period of thirty days after the date
of such publication, such practice shall be
considered full compliance with this para-
graph. The provisicag of this paragraph
shall not apply to administrative orders im-
posing antidumping duties, or relating to
regulations for the protection of human,
animal or plant life or health, or relating to
public safety, or giving effect to judicial
decisions.

3. Each High Contracting Party shall
provide some procedure, administrative,
judicial - or otherwise, under which the
nationals, corperations and associations of
the other High Contracting Party, and im-
porters of articles the growth, produce or
manufacture of such other High Contracting
Farty, shall be permitted to appeal against
fines and penalties imposed uﬁdn them by
the customs authorities, confiscations by such
authorities and rulings of such authorities
on questions of customs classification and of
valuation. of articles for cusioms purposes.
Greater than nominal penalties shali not be
imposed by either High Contracting Party
in connection with any importation by the
nationals, corportaions or associations of the
other High Contracting Party, or in connec-
tion with the importation of articles the
growth, produce or manufacture of such
other h ' (ontracting Party, because of
errors in au . tation which are obviously
clerical in origin or with regard to which
good faith can be established.

4, The Government of each High Con-
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tracting Party will accord sympathetic con-
sideration to such representations as the
Government of the other High Contracting
~ Party moy make with respect to the opera-
tion or administration of import or export
prohibitions or restrictions, quantitative re-
gulations, customs regulations or formalities,
or sanitary laws or regulations for the pro-
tection of human, animal or plant life or
health.
ARTICLE XVIiI

1. Articlés the growth, produce or
manufacture of either High Contracting
Party, iinported into the territories of th
olther High Confracting shall be
accorded treatment with respect to all

Party,

matters affecting internal taxation no less
favorable than the treatment which is or
may hereafter be accorded to like articles
the growth, produce or manufacture of such
other High Contracting Party. ‘

2. Articles grown, produced or manu-
tactured within the territories of either High
Contracting Party in whole or in part Ly
uationals, corporations and associations of
the other High Contracting Party, or by
covporatiotis and associations crganized or
participated in by such nationals, corpora-
tions and associations, shall be accorded
within such terrifories treatmen. wiin re-
spect to all matters affecting internal taxa-
{ion, or exportation frem such territories, no

less favorable than the treatment which is

or muy hereafter be accorded to like articles
grown, produced or manﬁfactured therein
in whole or in part by nationals, corpora-
tions and associations of the High Contract-
ing Party within the territories of which
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the a.ticles are grown, produced or manu-
{uctured, or by corporations and associations
organized or participated in by
nationals, corporations and associations.
The articles specified in the preceding sen-
- tence shall not in any case receive treatment
less favorable than the treatment which is
or may hereafter be acecorded to like articles
grown, produced or mantfactured in_whole
or in part by n-atio'nals, corporations and
associations of any third country, or by cor-
porations and associations organized or
participated in by such nationals, corpora-
tions and associations.
ARTICLE XIX

1. iIf the Government of either High
Contracting Party establishes or maintains
zny form of control of the means of inter-
-national payment or of international finan-
cial transactions, it shall accord [air acd
equitable treatment fo the naticnzals, cor-
porations and associations and commerce of
the other High Conlracting Party with re-
spect to all aspects of such control.

2. The Government esiablishing or
mainfaining such- control shall impose neo
prohibition, restriction or delay on the
transfer of payment for any article the
growth, produce or manufacturc of the other
High Contracting Party which is not imposed
on the transfer of payment for the like
article the growth, produce or manufacture
of any third countrj. With resp'ect to the
rates of exchange and with respect to taxes
or charges on exchange transactions, articles
the growth, produce or manufacture of the
other High ﬂontraéting Party shall be
accorded treatment nc less favorable than
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the treatment which is or may hereaiter
be accorded to like articles the growth, pro-
duce or manufacture of any third country.
Tihe provisions of this paragraph shall also
extended to the application of such control
to payment necessary for or incidental to the
importation of articles the growth, proauce
or manufacture of the other High Contract-
ing Party. In general, any such control shail
be administered so as not to influence to the

Ggisadvantage of the other High Contracting

Party the competitive relationships between
articles the growth, produce or manufacture
of such other High Contracting Party and
like articles the growth, produce or manu-
facture of any third country.

3. In all that relates to the transfer
of profits, dividends, interest, payvments for
imported articles, and of clher funds, to
loans and to any other international finan-
cial transactions, either between the terri-
tories of the two High Contracting Parties
or between the territories of the High Con-
tracting Party the Government of which
establishes or maintains the control re-
ferred to in paragraph 1 of this
-Article and the fterritories of any third
country, the estaklishing
and maintaining  the shall
accord to the nationals, corporations and

Government
control

associations of the other High Contracting -

Farty treatment no less favorable than the
treatment which is or may hereafter be
accorded to its own nationals, corporations
and associations, and no less favorable than
the treatment which is or may hereafter be
accerded te the nationals, corporations and
asscciations of any third country which
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make or receive like transfers and loans,
aid which are parties to iike transactions,
between the territories of the same two
countries, Moreover, the Government estab-
lishing ar maintaining such control shall
accord to the nationals, eorporations and
associulions of phe other High Contracting
Party, that =iates to any such
transfers, loans ana other transactions be-
tween the territories of the two High Con-
tracting Parties, treatment no less favorable
than the treatment which is or may here-
after he accorded to the nationals, corpora-
tions and associations of any third country
which make or receive like transfers and
loans, and which are parties to like transac-
tions, between the ferritories of the High
Contracting Party the Government of which
establishes or maintains the control and the
territories of such third country. The treat-
ment accorded by this paragraph shall apply
to the rates of exchange and to any prohibi-
tion, restriction, delay, tax or ot'her charge
on the transfers, loans and other tiransac-

in ali

tions covered by this paragraph; and such
treatment shall apply whether the transfers,
leans and other {ransactions take place
directly or through an intermediary or inter-
mediaries in a country or countries not par-
ties to this Treaty In general, any such
centrol shall be administered so as not to
influence to the disadvantage of the other
High Contracting Party the competitive rela-
tionships between the nationals, corporations
and associations of such other High Con-
tracting and the nationals, corpora-
tions and assceiations of any third country.
ARTICLE XX

Doy by
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1. If the Government of either High

Contracting Party establishes or maintains
a monopoly or public agency for the im-
- portation, sxportation, purchase, sale, dis-
tribution or preoduction of any article, or
grants exclugive privileges to any agency
to import, export, purchase, sell, distribute
or produce any article, such monopoly or
agency shail accord to the commerce of the
other High Contracting Party fair and equit-
ahle treatment in respect of its purchases
of articles the growth, produce or manufac-
ture of foreign countries and its sales of
articles destined for foreign countries. To
this end the monopoly or agency shall, in
making -such purchases or sales of any
article, be influenced solely by considerations,
such as price, quality, marketabiliity, tran-
sportation and terms of purchase or sale,
which would ordinarily be taken into account
by a private commercial enterprise interested
solely in purchasing or selling such article
on the most favorable terms. If the Gov-
ernment of either High Contracting Party
establishes or maintains a monopoly or
agency for the sale of any service or grants
exclusive privileges to any agency to seli
 any service, such monopoly or agency shall
accord fair and equitable treatment to the
other High Contracting Party and to the
nationals, corporations, associations and
commerce thereof in respect of transactions
involving such services as compared with
the treatment which is or may hereafter be
accorded to any third country and to the
" nationals, corporations, associations and
commerce thereof.

2. The Government oi each High Con-
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tracting Party, in the awarding of conces-
ejons and other countries, and in the pur-
chasing of supplies, suall accord fair and
equitable ireatment to the nationals, cor-
porations and associations and to the com-
merce of ithe other High Contracting Party
as compared with the treatment which is
or mayv  hereafter hbhe accorded {g the
nationals, corporations and associations and
to the commerce of any third country.
ARTICLE XXI

1. Between the territories of the High
Contracting Parties there shall be freedom
of commerce and navigation.

2. Vessels under the flag of either High
Contracting Party, and carrying the papers
. required by its national law in proof of
nationality, shall be deemed to be vessels of

that High Contracuing Party both within

the ports, places and waters of the other
High Contracting Party and on the high
seas. As used in this Treaty, “'vessels” shail
be construed to include all vessels of either
High Contracting Party whether privately
owned or coperated or pubhcly owned or
operated. However, the provisions of this
Treaty other than this paragraph and para-
graph 5 of Articie XXII shail not be con-
strued to accord rights to vessels of war

or fishing vessels of the other High Con-

tracting Party; nor shall they be construed
to extend to the nationals, corporations and
associations, vessels and cargoes of, or to
articles the growth, produce or manufacture
of, such other High Coniracting Party any
special privileges restricted to national
fisheries or to the products thereof.

8. The vessels of either High Con-
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tracting Party shall have liberty, equally

with the vesseis of any third country, t¢

come with their cargoes to all ports, places

and waters of the other High Contracting

Party which are or may hereafter be open

to foreign commerce and navigation.
ARTICLE XXII

1. The vessels and cargoes of either
‘High Contracting Party shall, within the
ports, places and waters of the other High
- Contracting Party, in all respects be ac-
corded treatment no less favorable than the
treatment accorded to the vessels and cargoes
of such other High Contracting Pariy, irre-
speetive of the port of departure or the port
of destination of the vessel, and irrespective
of the origin or the destination of the cargo.

2. No duties of tonnage, harbor, pilot-
age, lighthouse, quarantine, or other similar
or corresponding duties or charges, of what-
ever kind or denomination, levied in the
name or foi' the profit of the government,
public funectionaries, private individuals,
corporations or establishments of any kind,
shali be imposed in the ports, places and
waters of cither High Contracting Party
upon the vessels of the other High Cen-
tracting Party, which shall not equally and
under the same conditions be imposed upon
naticnal vessels.

3. No chargés upon passengers, pas-
senger fares or ticket, freight moneys paid
or to be paid, bills of lading, contracts of in-
surance or reinsurance, no conditions re-
lating to the employment of ship brokers,
of whatever nationality, and no other
charges or conditions of any kind, shall be
~imposed in a way tending to acrerd any
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advantage to vessels of either High Con-
tracting Party as comparsd with the vessels
of the otlier High Contracting Pariy,

4. Within the ports, places and waters
of ecach High Contracting Party which are
or may hereafter be open to loreign com-
meree and navigation, competent pilots shall
be made available to take the vessels of the
cther High Contracting Party into and out
of such ports, places and waters.

5. If a vessel of either High Contract-
ing Party shall be forced by s .ress of weather
or by reason of any other distress to take
refuge in any of the ports, places or waters
of the other High Contratiing Party not
open to foreign commerce and navigation,
it ghall receive friendly treatient and sssise
fance and such supplies and- materials for
repalr as may be necessary and available.
This paragraph shall apply to vessels of war
and fishing vessels, as well as to vessels as
defined in paragraph 2 of Article XXI.

6. In no case shall the ireatment ac-
corded to the vessels and 'cargoes of either
Iigh Contracting Party with respect to the
matters referred fo in this Article be less
favorable than the treatment which is or
niay hereafter be accorded to the vessels and
cargoes of any third country.

ARTICLE XXM

1. I% shall be permissible, in the vessels

of either High Contracting Party, to import

into the territories of the otner High Con- _\

tracting Party, or to éxport therefrom, all
articles which it is or may hereafter be pez-
maissible to impw=t into such territories, or
to export therefrom, in the vessels of such
gther High Contracting Party, without being
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liable to any olher or higher duties or
charges whatlsoever than if such articles
were imported or exported in vessels of
such other High Contracting Party.

2. Bounties, drawbacks and other pri-
vileges of this nature of whatever kind or
denomination which are or may hereafter
be allowed, i the territories of either High
Contracting Party, on articies imported or
exported in national vessels shall also and in
like manner be allowed on articles imported
or exported In vessels of the other High
Contracting Party. *

ARTICLE XXIV

1. Vessels of either High Contracting
- Party shall be permitted to dischargze por-
tions of cargoes at any ports, places or
waters of tne other High Contracting Party
which are or may hereafter be open to
foreign commerce 1d navigation, and to
proceed with the remaining portions of such
cargoes to any other such ports, places or
waters, without paying other or higher ton-
nage dues or port charges in such cases
thar would be paid by national vessels in
like circuinsiances, and they shall be per-
mitted to load in like manner, in the same
voyage outward, at the various ports, places
aind waters which are or may hereafter be
open to foreign commerce and navigation.

he vessels and cargoes of either High Con-

tracting Party shall be accorded, with re-

spect to the matters referred to in this para-

graph, treatmeat in the ports, places and
waters of the other High Contracting Party
no less favorable than the treatment which

is or may hereafter be accorded to the vessels

and cargoes of any third <ouniry.
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2. Should either High Contracting
Party accord the rights of inland naviga-
tion or coasting trade to vessels of any third
country such rights would similarly be ac-
corded to the vessels of the other High
Contracting Party. The coasting trade and
inland navigation of each High Contracting
Party are excepted from the requirement of
national treatment and are to be regulated
according to the laws of each High Con-
tracting Party in relation thereio. It is
agreed, however, that vessels of either High

Contracting Party shall enjoy within the

~ territory of the other High Conlracting
Party with respect to the coasting trade and
inland navigation treatment as favorable as
" the treatment 2eeorded to the vessels of any
third country. Trade between either High
Contracting Party and its insular territories
or possessions shall be considered coasting
trade within the meaning of this paragraph.
ARTICLE XXV

There shall be freedom of transit
through the territories of each High Con-

tracting Party by the routes most convenient

for international transit (a) for persons,
whether or mnot they are nationals of the
other High Gontracting Party, together with
their baggage, directly or indirectly coming
from or going to the territories of such other
High Contracting Party, (b) for persons
wno are natiorals of the other High Con-
iracting Party, together with their baggage,
regardless of whether they are coming from
or going to the territories of such other High
Contracting Parly, ‘and (c¢). for ariicies
directly or indirectly coming from or going
{o the territories of such other High Con-
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tracting Party. Such persons, baggage and

transit quty, to any unnecessary delays or
restrictions, or to any discrimination in
respect of charges, facilities or any other
matter; and all charges and regulations
prescribed in fespect of such persons, bag-
gage or articles shall be reasonable, having
regard to the conditions of the traffic. Ex-
cept as may hereafter be agreed by the High
Contracting Parties with respect to non-stop
~ flight by aireraft, the Government of either
High Contracting Party may require that
such baggage and articles be entered at the
proper customhouse and that they be kept
in customs custody whether or not under
bond ; but such baggage and articles shall be
exempt from all customs dulies or similar
charges if such requirements for entry and
retention in customs custody are complied
with and if they are exported within one
yvear and satisfactory evidence of such ex-
portation is 'pre’é.ented to the customs
authorities. Such nationals, baggage, per-
sons and articles shall be accorded treatment

wit respect to all charges, rules and for-

malities in connection with transit no less
favorable than the treatment accorded to the
_ nationals of any third ecountry, together with
their -ba'ggage. or to persons and articles
coming from or going to the territories of
any third country.
ARTICLE XXVI

_ 1. Nothing in this Treaty shall be
construed to prevent the adoption or enforce-
ment of measures:

(a) relating to the iraportation or ex-

portation of gold or silver;
( 38
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(b) relating to the traffic in arms,
avvmunition and implements of
wur, and, in exceptional circum-
stances, all other military supplies;

(e) relating to the exportation of
nationa. treasures of historical,
archaeological or artistic value:

(d) necessary in pursuance of ohliga-
tions for the maintenance of inter-
national peace and security, or for
the protection of the essential
interests of the country 1n time of
national emergency or

(e} imposi.g exchange restrictions in
conformity. - with the Articles of
Agreement of the International
Monetary Fund, signed December
27, 1945, so long as the High Con-
tracting Paity imposing the re-

- strictions is a member of the Fund,
"provided that neither . High Con-
tracting Party shall utilize its pri-
vileges under section 3 of Article
VI or section 2 of Article XIV of
such Agreement in such a manner
as to impair any of the provisions
of this Treaty.

2. Subject to the req'uirement that,
urder like circumstances and conditions,
there shall be no arbitrary discrimination by
either High Contracting Party against the
other High Contracting Party or against the
nationals, corporations, associations; vessels
or coramerce thereof, in favor of any third
country or the nationals, corporations, asso-
ciations, vessels or commerce thereof, the
provisions of this Treaty shall not extend to
prohibitions ur restrictions:

( 39 )

(Z) W EZE ~ 88 ~ WM >
BAESS B I — i

L LT i

W BRZH P

(7)) BRRAREE + 5508
WBRHZBR R
% .

(T ) BBATHER BRI R %
BN BORBIRR X
ST R o A B R
s &

C% Y RB—T UM 45
ZH P LREEESTZE
EREESYEZ MR
FHARE @ M ABRE » b
YRR E 89— F »

. BREMAHESHK 8
AL FT—F » REFRH
ik WL E RS
ZREET e B K
B2 @B - T A 49T
BE » HRUHE -

(=) RECFHERTS RIEH 2 T
s SERY I BRRB A R R
A W MR - A TR
B » TR S LA S M R
VA ~ HEE AL TR S > AAY
ZHE - MR RSB » SER
#H



-

{a; imyposed on moral or humanitarian
grounds;

(b) designed to protect human, animaj,

or plant life or health;

{#) relating to prison-made goods; or

(d> relating to the enforcement of

police or revenue laws.

3. The provisions of this Treaty ac-
earding treatment no less favorable than
the treatment accorded to any third country
ghall not apply to:

(a) advantages which are or may here-

after be accorded to adjacent coun-
tries in order to facilitate frontier
traffic; \

(b advantages accorded by virtue of a
customs union of which either High
Contracting Party' may, after con-
sultation with the Government of
the other High Contracting Party,
become a member so long as such
advantages are not extended to.any
country which is not a member of
such customs unicn; or

€e} advantages accorded to third coun-
tries pursuant to a multilateral
convention of general applicability
including a trade area of substan-
tial size, having as its objective the
liberalization and promotion of
international trade or other inter-
national economic intercourse, and
open to adoption by all the United
Nations.

4. The stipulations of thiz Treaty do
rot extend to advantages now accorded or
which may hereafter be accorded by the
United States of America, its territories or
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possessions or the Panama Canal Zone to
. one another, to the Republic of Cuba, or to
the Kepublic of the Philippines. The pro-
visions of this paragraph shall continue to
apply in respect of any advantages which

are or may hereafter be accorded by the

United States of America, its territories or
possessions or the Panama Canal Zone to
one another, irrespective of any change
which may take place in the political status
of any of the territories or possessions of
the United States of America.

5. The provisions of this Treaty shall
11013‘ be construed tc accord any righis or
privileges to corporations and associations
engaged in political activities or with respect
to the organization of or participation in
such corporations and associations. More-
over, each High Contracting Party reserves
the right to deny any of the rights and
privileges accorded by this Treaty to any
corporation or association created or
organized under the laws and regulations of
the other High Contracting Party which is
directly or indirectly owned or controlled,
through majority stock ownership or other-
wise, by nationalg, corporations or associa-
tions of any third country or couniries.

ARTICLE XXVII

Subjeet to any limitation or exception
provided in this Treaty or hereafter agreed
upon Seiween the Governments of the High
Contracting Parties, the territories of the
High Contracting Parties to which the pro-
visions of this Treaty extend shail be under-
stood to comprise all areas of land and water
unde- the sovereignty or authority of either

High Contracting Party, except the Panama
( 4
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anal Zone.
ARTICLE XXViil
Any dispute between the Governments
of the two High Contracting Parties as to
‘the interpretation or the application of this
Treat}, Which the High Contracting Par’ries_

wphail be %ubml‘rted to the Internatxonal Court
of Justice unless the High Contracting Par-
ties shall agree to settlement by some other
pacific means,
ARTICLE XXIX
1. This Treaty shall, upon its entry
into forece, supersede provisions of the fol-
lowing treaties between the United States
of America and the Republic of China in so
far as such provisions have not previously
been terminated :
{a) Treaty of Peace, Amity and Com-
merce, signed at Wang Hea, July
3, 1844;
(b) Treaty of Peace, Amity and Com-
merce, signed at Tientsin, July 18, .
1858;
(¢) Treaty Esiablishing Trade Regula-
tions and Tariff, signed at Shang-
hai, November 8, 1858;
(d) Treaty of Trade, Consuls
Emigration, signed at Washington,
July 28, 1868;
(e) Immigration Treaty, signed at
Peking, November 17, 1880;
(f) Treaty as to Commercial Inter-
course and Judicial Proceduie,
signed at Peking, November 17,
1880;
{(g) Treaty as to Commercial Relations,
gigned at Shanghai, October 8§,
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1903;

(h) Treaty Establishing Rates of Duty
on Imports Into China, signed at
Washington, October 20, 1920; and

(1) Treaty Regulating Tariff Relations,

signed at Peiping, July 25, 1928.

2. Nothing in this Treaty shall be con-
strded to limit or restrict in any way the
rights, privileges and advantages accorded
by the Treaty for the Relinquishrent of
Extraterritorial Rights in China and the
Regulation of Related Matters and accom-
panying exchange of notes between the
Republic of China and the United States of
America signed at Washington on January
11, 1943.

ARTICLE XXX

1. This Treaty shall be ratified, and
the ratifications thereof shall be exchanged
at Nanking as soon as possible. .

2 This ’i‘reaty shall enter into force
on the day of the exchange of ratifications,
and shall continue in force for a peried of
five years from that day.

3. Unless one year before the expirz-
tion: of the aforesaid period of five years the
Government of either High Contracting
Party shall have given notice to the Govern-
ment of the other High Contracting Party
.of iniention to terminate this Treaty upon
the expiration of the aforesaid period, the
Treaty shall continue in force thereafter
until one year from the date on which notice
of intention to terminate it shall have been
given by either High Contracting Party.

IN WITNESS WHEREOF the respec-
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tive Plenipotentiaries have signed this
Treaty and have affixed hereunto their seals.
DONE in duplicate, in the English and
Chinese languages, both equally authentie,
at Nanking, this fourth day of November,
one thousand nine hundred forty-six, cor-
responding to the fourth day of the eleven
month of the thirty-fifth year of the Republic
of China.
Minister for Foreign Affairs of the
Republic of China
(Signed) WANG SHI-TSE
(WANG SHIH-CHIEH)
(Signed) WANG HUA-CHEN
Ambassador Extraordinary and Pleni-
potentiary of the Unifed States of
" America to the Republic of China.
(Signed} J. LEIGHTON STUART
(Signed) ROBERT LACY SMYTH

THE PROTOCOL

At the moment of signing this day the
Treaty of Friendship, Commerce and Navi-
gation between the Republic of China and the
United States of America, the undersigned
Plenipotentiarics have agreed upon the pre-
sent Protocol which shall have the same
validity as if provisions werz inserted in the
text of the Treaty to which it refers:

1. The provisions of Article I, para-
graph 1, shall not be deemed to affect the
right of either High (iontfacting Party to
epforce statutes prescribing reasonable re-
quirements concerning the registration of
aliens within its territories, it being under-
stood that identity cards which are now or

( 44)

FEE s URRES -

AR PR ERG
TAREXAE » F—fE < pER
H=1n%—AlRBAB—TAR
g -f5'41 b A 8 B AT H

Kpdfé R A28 ER A I

E f A(EB)

F ft ¥ (FSR)
EFR L REEPHERE
s ar 2HER I -

HRERR (FE)
W % 3k (%wA)

R AR + A B T
R LS F1 B AR KA AR
BERIIS » ISR AR » AR
KEREZRS » ERSRIADRA
FAR RS -

(= B~ » 1

e B AR R — AT R
AR RARRERSH e

RELBINARH * BWSEL TIR »



- may hereafter be required by the duly con-
stituted authorities of such High Contracting
Party shall be valid throughout the entire
extent of the territories of that High Con-
tracting Party, and that treatnient accorded
to nationals of such other High Contracting
Party with respect to such requirements
shall not be less favorable than that accorded
fo npationals of any third country.

(2) (a) Without prejudice to rights
givey <oewhere in the Treaty, Article II,
paragr/prt £, refers only to rights and pri—-,'
vileges to be enjoyed by nationals of either
High Contracting Party as individuals, and.
shall not be construed to imply the right of
such nationals to form corpcrations or asso-
ciations on the same terms as nationals of
. the other High Contracting Party.

(b) The words “not forbidden by the
laws and regulations enforced by the duly
constituted authorities,” as used in- Article
I, paragrzph 2, shall be construed to mean
such prohibitory laws and regulations as are
applicable alike to nationals of the country
and to natiorials of the other High Contract-
ing Party.

3. Rights in respect of “exploration for
and exploitation of” mineral resources as
referred to in Article V shall be construed
to mean the rights to conduct mining enter-
nrises and operations, as distinet from the
ewnership by nationals, corporations or asso-
ciations of the other High Contracting Party
which are or may be engaged in mining
“operations in the territory of such other
High Contracting Party.

- "4, 'The provisions of Articie VIII,
paragraph 1, shall not be construed to limit
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in any way rights or privileges accorded
in other provisions of the Treaty with re-
spect to real or other immovable property.

§. (a) The word ‘unauthorized,” as
used in Article IX, shall be construed to
mean unauthorized by the owner of the in-
dustrial, literary or artistic property in any
given case. ,

(b) The provision in the first sentence
and in the second sentence of Article IX,
tha '
provided by ecivil action”
strued to preclude remedies by other than
civil action if such remedies are provided
for by laws and regulations which are or

“effective remedy therefor shall be
shall not be con-

may hereafter be enforced by the duly con-
stituted authorities.

{¢) Solong as the laws and regulations
of either High Contracting Farty do not
zceord to its own nationals, corporations and
assoications protection against translations,
the provisions of the third sentence of
Article IX shall not be consirued to cbligate
that High Contracting Party to accord to
nationals, corporations or associations, of
the other Hign Contracting Party protection
agamst "translations.

6. Without prejudice to rights Wh]Ch
are otherwise enjoyed or may hereafter be
enjoyed, the word “grown” as rsed in Article
XVIII, paragraph 2, shall not be cousirued
to confer any right upon nationals, ¢curpora-
tions or associations of either High Con-
tracting Party tc c<nzage in  agriculture
within the territories of the other High Con-
tracting Party.

7. The words “international financial

transactions,” as used in Article XIX, para-

. ( 46 )
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«raph 3, shall be construed to include
importation or exportation of paper money
and governmental securities, it being under-
stood that each High Contracting Party re-
tains the right to adont or enforce measures
relating to such importation or exportation,
provided the measures do not discriminate
against nationals, corporations and associa-
ticns of the other High Contracting Party
in a manner contrary to the provisions of
that pragraph.

2. The conciuding sentence of para-
zraph 1 of Article XX shall not he construed
to appiy to postal services.

9. The words “gold or silver,” as used
in Article XXVI, paragraph 1, shall be con-
strued to include bullion and coin.

10. Advantages which are er may here-
cfter be accorded by the United States of
Asleriea, its territories or possessions or the
Panama Canal Zone to cne another or to the
fvopublie of Cuba or to the Republic of the
I'hilippines as stipulated in Article XXVI,
paragraph 4, whenever extended te any other
ccuntry, shall similarly be extended to the
[lepublic of China.

Minister for Foreign Affairs of the
Republic of China
(Signedy WANG SHI-TSE
(WANG SHIH-CHIER)
(Signed) WANG HUA-CHEN
For the United States
(Signed) J. LEIGHTON STUART
(Signed) ROBERT LLACY SMYTH
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